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AHHOTauuA

lMpobnema u yenb. N3yyeHne KaHOHOB ApEBHerep-
MaHCKOTO MO3TUYECKOTO MCKYCCTBA SABIAETCA BaXKHbIM UH-
CTpyMeHTOM $OPMMPOBAHMUA HABbIKA aHanM3a MNo3TUYe-
CKOrO C/Iora Kak MCTOYHMKA HOBOW KY/bTYPHOW MHGOP-
MaLuuMu ons CneumannctoB B chepe NCTOPUM aHIIMIACKO-
ro A3blKa U repMaHckol ¢unonorum B uenom. O6bLeKTOM
019 aHaNN3a CAYKUT MUPOIOTMYECKO-XBANIEOHbIN NO3TU-
YECKMI 3MOC C ero CTPOro PeriaMeHTUPOBaAHHbIMU JIEKCU-
YECKMMW MOAENAMMU U METPUYECKMMM NpPaBUAaMU. pes-
HEaHINMIMNCKass METPUMKA PACCMATPUBAETCA KaK pesysib-
TaT CBOEro pPoAa JIMHIBUCTUYECKOTO 3KCMEPUMEHTA, ab-
CO/IIOTU3MPYHOLLETO MPUHLMIM YCIOBHOCTU, CTUAUCTUYE-
CKMX eAMHMIL, KaK 3bIKOBbIX 3HAKOB. HeopamMHapHble cTu-
JIUCTUYECKUE MPUEMbI, TaKME KaK XeHOUHT, CKOTXEHAMHT,
a/bAAXeHAMHT, KeHHWHT, NPeACTaBAAT UHTepec ANs No-
HUMaHWS 3a/I0KEHHbIX BO3MOMKHOCTEN B APEBHEAHINN-
CKOM M033UKM N TPEBYIOT TLWATE/IbHOrO TEKCTONOMMYECKO-
ro aHanusa. Llenb HacTosLLen cTaTby 3aK/I04aeTcs B pac-
CMOTPEHUM KAHOHOB APEBHEAHIINNCKOM MO33UN B acnek-
T€ CPAaBHUTENIbHO-UCTOPUYECKOIO A3bIKO3HAHMA A/1a npe-
040/1eHUSI MEMKKYNIbTYPHOFO ANCCOHAHCA B KOTHUTUBHOM
BOCMPUATUM COBPEMEHHOTO YMTaTENSs SMOCa.

Memoodonoausa uccnedosaHus pa3paboTaHa Ha
oCHOBe 0606LeHMA MaTepuasoB ApeBHEeaHrIUNC-

0CMaHo8Ka rpobaemel. MosasneHMEe NEPBbIX
NMUCbMEHHbIX NAMATHUKOB CBUAETENbCTBYET
O CTAHOB/IEHUW NNTEPATYPHOM 3MOXM, Ha-
yaBwetrica B VIl B. H.3. [lpeBHEAHINNINCKME NOITU-
Yyeckue Npou3BeneHnA Co3aBasncCb [NaBHbIM 06-
pasom B HopTymbpumn n Mepcuu, Bpems nx cosga-
HUA MOXHO YCTAaHOBUTb MPUBAM3UTENBHO. TakMm
obpaszom moryT b6biTb AaTMPOBAHbI NO3Mbl «BUT-
Ba npu bpyHaHbypre» n «butea npu MangoHe,

KOro 3mnoca C WCMOAb30BaHUMEM CPaBHUTENbHO-
NCTOPUYECKOro MeToda M MeToda LeneHanpasieHHOo-
ro Moucka NPUMepoB, He TUMUYHbIX 419 COBPEMEHHOM
no33uu, ynotpebnaembix B ApeBHEaHIMINCKON anTepa-
Type. MeToA UX 3STUMO/IOrMYECKOro aHaNM3a KOPPEKTHU-
pyeT MOHATUE NO3TUYECKOM hopMbl, ynoTpebseHHON B
npou3BeaeHUN.

Pesynemamel uccnedosaHus. WccnenoBaHHbIN
aBTOPaMM TEKCTOBbIM MaTepuan ApeBHeaHrIUNCKO-
ro anoca NPUBOAUT K BbiBOAY, YTO Mo3TMYecKas ¢op-
Ma MNpoABAAETCA B [AMAXPOHMYECKOM B3auMoAeWn-
CTBMM MO3TMYECKOro CA0Ba M ApeBHEaHMIUIACKOM
KYAbTYpbl.

3aknoyeHue. MeToaonorua uccneaoBaHus no3so-
JINNA BbIIBUTb OCHOBHbIE HampaBAeHUA UCMONb30BaHUA
METPUYECKUX NPaBUA Ha GOHETUYECKOM YPOBHE U NEK-
CUYECKUX MoAeniel Ha YypoBHe A3bIKOBOro ynotpebne-
HUA. MccnegoBaHne HEOPAMHAPHbIX APEBHEAHTUIACKUX
CTUIMCTUYECKUX MPUEMOB BHOCUT BK/ag, B pa3paboTky
METOAUKM M3yYeHUA APBEHEaHINNCKOM U ApeBHerep-
MaHCKOW Mo331u B LIESIOM.

KntoueBble cnoBa: 0pesHeaHaaulickuli 3roc, nucs-
MeHHble MaMAMHUKU, Mempu4yecKue npasusad, Cmusauy-
cmuyYeckue npuemsl, aaaumepayus, dCCOHAHC, KEHHUHE,
XeHOUH2, CKoOmxeHOUH2, as1b0axeHOUHa.

KOTOpble MOCBALLEHbI KOHKPETHbIM UCTOPUYECKUM
COBbITUAM, UMEBLLMM MECTO COOTBETCTBEHHO B 937
1 991 rr. O6 aHINIMCKOM f3biKe Bonee paHHUX Bpe-
MeH JIMHFBUCTbI CTPOAT FMMNOTE3bl, OCHOBaHHbIE Ha
COMOCTaBNEHUN [AaHHbIX MNO3A4HEeNLero A3blka ¢
OaHHbIMK APYTUX TePMaHCKUX A3bIKOB, B 0COBEH-
HOCTW FOTCKOTO.

O6pasubl NO3TMYECKOro TBOpYECTBa ApeBHe-
aHIMCKOro nepuoga 3anucaHbl ropasao nosgHee
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nx cosgaHus. NosTomy ecnm B opuUrMHane oHuU co-
YMHAZINCb Ha HOPTYMOPUIACKOM, MEPCUMCKOM WU
KEHTCKOM AMafieKTax, TO B L,e/IOM OHW 3amnucaHbl
Ha Y3CCEKCKOM gmaneKkte KoHua X — Hayvana Xl ..
Hanpumep, K AaHHOMY AManeKkTy OTHOCATCA MO3-
Mbl: «beoBynbd («Beowulf»), «lOgmdb» («Judith»),
«AHgpein» («Andreas»), «®PeHukc» («The Phoe-
nix»), «EneHa» («Elene»). 3To obycnoeneHo oco-
ObIM MONOMEHMEeM [aHHOro AMafnekTa B aHmMlo-
CakcoHckom mupe [Anekceesa?, 1971, c. 144-145;
AHppocosa?, 2010, c. 98].

Camoe 3HaunTeIbHOE U3 COXPaHMBLLMXCA NPO-
M3BeAEHUM aHI/IOCAaKCOHCKOM MO033MM — Mnoama
«beoBynbd».
anoxu bbin co3aaH ewe B Hayane Xl B., a Bnep-
Bble onyb/IMKoBaH B Hayasie XIX B., B nepuoa, Kor-

KynbTypHBbIM  NAaMATHUK NPOLUSIOW

[a POMAHTUKM npobyamnm uHtepec K CpepHese-
KoBbt0. JeNCcTBUTENIbHOCTb ONMCaHa B NpousBese-
HUK co cneundUYecKoit TOUKM 3peHns: mup «beo-
By/ibda» — 3TO MUP KOPONEN N APYHKUHHUKOB, MUP
nupos, 6UTB M NnoegnHKoB [Pakos®, 1995]. B npous-
BEAEHUM NPUHATO BblAENATb ABa 3NM304a: B nep-
BOM beoBynbd OTNpaBAAETCs CO CBOEN APYHKMHOM
Ha MomoLb K Xpoarapy, Ha nNaemsa KOTOPOro yKe
ABEHaALaTb 3MM HaMagaeT CTPalHOoe YyAoBULLE
no umeHu NpeHaenb. B ognHOUKY BUTA3b Nobexaa-
eT [peHAaens B HOYHOM eanHobopcTee. YTo6bI OTO-
MCTUTb 3@ HEFO, U3 MOPCKOM My4YMHbl NOAHMMAETCSA
ele bonee KyTKUI Bpar — maTb [peHgens.

BTopas 4yacTb nNosmbl MOBEecTBYeT O AOCTOM-
HOM KOHLLE FepOMYECKOMN }KM3HMW [NABHOTO repos.
BeoBynb¢ BCTynaeT B NOEANHOK C 4PAaKOHOM, KOTO-
PbIA MCTUT NIOAAM 33 MOCAFATENBCTBO Ha OXpPaHsae-
MbI UM Knag. JpakoH yout, Ho n beosynbd nony-
YyaeT cMepTeNbHYo paHy. [lpyXKMHa BO rnase ¢ fo-

AnekceeBa J1.C. [lpeBHeaHrNMINCKUIA A3bIK: y4eb. nocobue
ONs By30B. 2-e u3gd., nepepab. n gon. M.: Bbicwasa wkona,

1971. 254 c. URL: http://catalog.turgenev.ru/Opac/in-
dex.php?url=/Matieres/view/29142 (pata obpalieHus:
22.11.2019).

AngpocoBa M.A. Uctopua asbika. YnbaHosck: YalTY, 2010.
Y. 1: AHraunickuit asbik. 128 c. URL: http://knigorazvitie.ru/
book/362-istoriya-yazyka-chl-anglijskij-yazykandrosova-
marina-aleksandrovna.html (gata obpaieHusa: 22.11.2019).
PakoBA.B. ima B «beoBynbde» (CEMaHTUKO-CTUIUCTUYECKUIA
acnekT): aBToped. Amc. ... KaHA,. punon. Hayk. MiBaHoBo, 1995.
URL:https://www.dissercat.com/content/pragmaticheska-
ya-kharakteristika-rechevykh-epizodov-v-drevneangliiskoi-
epicheskoi-poeme-beov (gata obpauwieHuns: 22.11.2019).

61ecTHbIM BMrnaBom TOPKECTBEHHO CKuraet beo-
By/ibda M Knag ApakoHa Ha norpebanbHOM KocTpe
[CTebanH-KameHcKknin, 1947].

Lenbto paboTbl ABNAETCA PpaCCMOTPEHUE KaHO-
HOB APEBHEaHIIMNCKON MO33UN Ha NpPUMepe AaH-
HOro NpousBeaeHns. 3a0a4amu UccnegoBaHMA No-
CNYXUAN MOUCK HEOPAMHAPHbIX CTUANCTUYECKUX
NPUEeMOB B KOHTEKCTe ApPeBHEeaHMMMNCKOro anoca
N BbIACHEHWE UX PO B CO34aHUN BblPa3UTENbHO-
CTM TeKkcTa. MccnepgoBaHue onupaeTca Ha Memoodo-
/7102U0  CPaBHUTENbHO-UCTOPMUYECKOTO A3bIKO3Ha-
HUA U MEeToA, 3STUMOIOTMYECKOTO aHaIn3a NoaTnYe-
cKon popMbl.

B nepuoa 3aporKAeHWs aHMMIACKOro s3blKa
€ro NamATHUKU OTINYAINCL PAa3HOOOPA3UEM HKaH-
poB 1 60oraTcTBOM f3bIKOBbIX CPEACTB, B TOM YMC-
/e CTUNIUCTUYECKUX Npuemos 1 duryp peun [yso-
Ba°, 1987, c. 5]. Mudonornyeckn-xsanebHbli nos-
TUYECKU anoc «beoBynbd» He UCKAoYeHMe. ITo
obWnpHaAA annmMTepayMoHHaa NoamMa Ha ApeBHe-
aHIIMNCKOM A3blKe, HacuuTbiBatowan 3183 crmxa.
Mpoun3BeseHMe BKAOYAET B cebsA MHOXKECTBO CTU-
JINCTUYECKUX NPUEMOB U CPeacTB Bblpa3UTe/IbHO-
CTWU, KOTOPbIE MOXHO KiaccudunumpoBaTb Ha PpoHe-
TUYECKME U NeKkcnyeckme. Ha doHeTUYeckom ypos-
He MOXHO BblAENTb C/eaytowme HeoOpANHAPHbIE
CcpeacTsa BbIPa3MTENbHOCTU: ananTepaums, acco-
HAHC, XeHAMHT, CKOTXEHAMHT W aNbaaxeHaANHT. JaH-
Hble CTUNCTUYECKMUE MPUEMbI ABNAIOTCA OCHOBHbI-
MW KaHOHaMK U cneumdUYecKon YyepTon ynotpe-
6neHuns Guryp peum B ApeBHEAHI/TUNCKON NO33MN.
Ha nekcnyeckom ypoBHE — 3TO KEHHMHT, C/I0XKHble
C/10Ba MMEHHbIX KNacCOB U CUHOHUMbI.

UccnepoBaHne mMeTpUYECcKoM cUcTembl M npa-
BW/1 APEBHEAHI/IMACKOTO MO3TUYECKOrO TeKCTa C
TOYKM 3peHuAa (POHETMYECKOro nocTpoeHusa Mo-
3BOJIAET OTMETUTb a/UITEPALIMOHHYID CUCTEMY
CTUXO-C/IO}KEHMUA, Ha OCHOBE KOTOPOM MOCTPOEHO
ApeBHeaHrNMICKoe MNo3TUYecKoe npousseaeHue

4 CrebnanH-KameHcknit M.WN. Mo33ua ckanbgos: AuC. ... A-pa
dunon. Hayk. /1., 1947. URL: http://svr-lit.ru/svr-lit/steblin-
kultura-islandii/poeziya.htm (naTta o6pauieHus: 22.11.2019).
lyzoBa W.U. Annutepauma Kak XyZLOXKECTBEHHbIM MNpuem
B MaMATHWKAX MUCbMEHHOCTU ApPEeBHEAHINIMIUCKON U
cpeaHeaHrnunickon nutepatypsbl (IX=XIV): asToped. auc. ...
KaHA. dunon. Hayk: M., 1987. URL https://search.rsl.ru/ru/
record/01008557535 (gaTta obpaueHusa: 22.11.2019).
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«beoBynbd». MOBTOP UAEHTUYHBIX MAU OAHOPOA-
HbIX COM/TAaCHbIX MFPAEeT OpraHM3yIoLLYO PO/b B CTU-
Xe W SIBNAETCS OAHUM M3 BMAOB HayasbHOW pud-
mbl (H.A. ApyTioHoBa, W.I. MaTiowkuHa, M.10. Mu-
xees, D. Crystall, R. Frank, W.P. Lehman, S. Pintzuk,
F.C. Robenson, J. Lindow, K. See n ap.).

CTOMT OTMEeTUTb, YTO B HEYETHbIX CTPOKax
BCErga ABa a//IMTEPUPYIOLLMX CNOTa, B YETHbIX —
OAMH, M 3TO Bceraa nepsbii cnor. Npumepsl ynoTt-
pebneHus:

Hweet! We Gardena in geardagum,

pbeodcyninga, prym gefrunon.

NcTnHHO! MccTapu cnoBo Mbl CAbILLUM,

0 0obnecTn AaHOB, O KOHYHrax AaTCKUX.

HeKkoTopble coyeTaHWs COrMacHbIX, 3 UMEHHO
sp, st, sk (sc), BbiCTynatoT B annuTepauum Kak He-
Pa3/I0XKUMbIE 3/IEMEHTbI, TO CTb KarKa0e TaKoe Co-
yeTaHME MNOBTOPSETCA LEJANMKOM W anauTepupyet
TO/IbKO Camo ¢ coboir.

Scyldes eafera,

Scedelandum in.

B AaTCKUX BNnageHnAxX ¢ 4eTCTBa HaClegHUK.

Oft Scyld Scefing
sceathena threatum.

MepB.bii, CKNAbg, CKEBUHT, BOMCKOBOANUTEND.

B ApeBHEaHrNMICKOM 3NMYecKon noame oTme-
YaKTCS NOBTOPbI KaK COMMACHbIX 3BYKOB U/IN UX CO-
YyeTaHWM, TaK U acHbIX. JaHHbIN npyuem HasblBaeT-
€5l accoHaHc. NMpumepbl ynotpebneHus:

Weox under wolcnum,

weordmyndum pah.

Cran pa3spacraTtbca,
B/TAaCTHbIN noa Hebom.

In worold wocun,
weoroda raeswan.

B MMp poXKAeHHbIE NAEMEHAMM BOXKALO.

Cnepyrowmm cpecTBOM Bblpa3nUTeIbHOCTM AB-
NAETCA XeHAMHT. TePMUH «XeHAMH» ynoTpebnaerT-
CA B UCNIAHACKOM fA3bIKe KaK O4MH U3 CUHOHUMUYe-

CKMX 0DOO3HAYeHUM CTUXA. XeHAUHT (BHYTPEHHAA
pudma) — pudmoBaHMe CO3BYUMIA FNACHbIX U 3ay-
OAPHbIX COMMACHbIX, MPUYEM B YETHbIX CTPOKaX (TO
€CTb BTOPbIX) FacHble COBNAAaloT, @ B HEYETHbIX —
He 0bA3aTeNbHO.

Ocob0e BHMMaHKE B CBSI3M CO CKa3aHHbIM Npu-
B/IEKAET LWMPOKO M3BECTHOE MEeCTO U3 «TpeTbero
rpammaTmyeckoro TpakTata» Onaea benoro Ckanb-
03, B KOTOPOM NPUBOAMUTCA CPaBHEHME XEHAMHra
n annutepaumn. 06 anautepauumn Onas roBopwrT,
YTO OHa «eCTb OCHOBAa PUTMA, CKpenasaoLlas CTux
nofobHO TOMYy, KaK rso3gu CKpennatoT Kopabnby.
XeHAMHT »Ke OH CPaBHUBAET C KopabesibHbIM MaaH-
Wwrpom: «M, KaK bbiBaeT, Kpenko coUTbl AOCKM FBO3-
AAMMK, HO He 06paboTaHbl; TAaKOBO M CTUXOTBOPEHME
6e3 xeHanHros» [CmupHuukasn, 2005, c. 35; Cmup-
HUuKana, 1980, c. 173-175; CrebanH-KameHCcKui,
1958, c. 198; 1979, c. 88-95].

Mpumepbl ynotpebaeHums:

Ond pzer on innan

eall gedeelan.

Tam pasaensn 6ol oH
CO CTapbIMM, C FOHBIMW.

Gegonum ond ealdum,
swylc him god sealed.

Bce, uem borat 6bin

Nno MMNocCT BoXKbe.

CyuiectByeT ABe Pa3sHOBMAHOCTM XEHAWHra:
CKOTXEHAMHT W anbAaxeHAWHr. HeuyeTHble cTpo-
KM CKPEennsatTcA CKOTXEHAUHIOM WAU HEMOJIHOM
pudmoii.

Geong in geardum,

pone God sende.

CblH npecTona,

HacnegHWK poauacs.

YeTHble CTPOKM MOTyT TaKKe oTmeyaTbca 60-
/lee CUNbHbIM 3BYKOBbIM NMOBTOPOM — asfibAaxeH-
OVHIOM MW NONHOM KopHeBOW GOpMOlA.

Leoman to leohte

landbuendum.

CBeT, UTObbl CBETUTDL KUTENAM 3eMN.
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Cnepylowmii  CTUNUCTUYECKMIA NpUem, npu-
CYWMA APEBHEAHI/IMNCKOM M033UU, — KEHHWHT.
KeHHWHI — xapaKTepHoe A5 CKa/ibgMyecKon no-
33MM  MHOCKa3aTe/libHOE OMucaHWe npeameTa,
3aMeHsolLee 04HO CYLEeCcTBUTENbHOE ABYMS WU
HECKONbKMMU cnoBaMn. KeHHUHIU ynoTpebasaunco
npu nepegaye Hanbonee BaXKHbIX 419 reponYecKo
NMo33MM MOHATUIN, OTHOCALLUXCA K BOWHE WU
CBA3aHHOMY C Hel ObITy ApPEeBHUX repMaHLEeB:
BOX/b, BOWH, OPYXXMe, MeY, WwuT, butea, Kopabb,
3071070, BOPOH. [NA KaKgoro M3 3TUX MOHATUI
CYLLECTBOBAJIO HECKO/IbKO KEHHUHIOB.

Hanpumep:

«BOMH» — beado-rinc «6oesoli repoii», hilde-
mecg «boeBoit myx», hilde-rinc «6oeBoi repoiry,
heado-lipend «eaywmin B 6oi», helm-berend «Ho-
CALMMN NEMY.

«mey» — guthwine «6oeBoit gpyr».

«apda» —gamen-wudu «aepeBo Becenbay.

B noame MOXKHO BCTPETUTb U cneunduryeckmne
KEHHWUHTM UMEH HapuLuaTebHbIX. Hanpumep:

«nyy cpaxkeHun» hildeleom nan beadoleoma —
KEHHUHT AN Meya;

«nebeanHaa popora» swanrad M «gopora
KuToB» hronrad — mope;

«HocuTenb wnema» helmberend — BouH;

«npaAxa cornacuay (byks. mmpa) freoduwebbe —
KEHLMHa.

HeBOo3MOMHO 0OCTaBUTb 6€3 BHUMAHUA KeH-
HWHT, COoAep’KallMiMcs B caMOM HasBaHuM «beo-
Bynbd». beo (bee) — nuena, synbd (wolf) — BoAK.
«BonkK nyen» — measeap.

B repouKko-anuMyeckoi nosme MNpPUCYTCTBY-
0T rnarofibHble nepudpacTUyeckme BblparkeHus.
OHM npeacTaBnaoT cobol ycToMUYMBbIE A3bIKOBbIE
KAule, TAroTewowme K 3anuyeckum dopmynam
KaK K WMHOCKa3aTesibHbIM OMMCAHUAM NpeaMeToB
wnn penctemii. B noame u4acto BCTpevaetcs
nepudpacTtnyeckoe BblpaXKeHWe €O 3HayeHWem
«3aroBOPUTb» — «PaCKPbITb COKPOBULLHULY CNOB
6naropoaHbix» wordhord onleac, rae wordhord —
«COKPOBULLHMLA (byks.
onleac npousBogHas ¢opma oT rnarona onlucan
«OTKPbIBaTb, PAaCKpbIBaTby.

OcobeHHO YacTbl B ApeBHEAHIINIACKON N033UKn

C/IOXKHble C/10Ba MMEHHbIX K/1aCCoB (CyLLI,ECTBMTE/'Ib-

CNnoB» «CcKnag»), a

Hble U npunaratenbHble). MNpeacrtaBneHne 0 HUX
MOXeT AaTb cneayolmii OTPbIBOK U3 «beoBynb-
¢da», B KOTopom Xpoarap noBecTBYeT O ropecTsx,
NPUUYNHAEMbIX ero Hapoay lpeHaenem:

Sorh is me to secganne

on sefan minum

gumena a&gum

hwaet me Grendel hafad

hyndo on Heorote

mid his hetepancum,

faernida gefremed.

Is min fletwerod.

A HbIHE A AOMXKeEH

CKpenuBLLM cepaue

noseAbIBaTb NOAAM,

Kak NtoTbin [peHaenb

6ecuecTuT Xeopor,

C HEHABUCTbIO MbICAKU

1 aTaKoii 3106bl JoMmovaaues ryour.

Ctpaka goma (gpy:KMHa) TaeT.

Be3ycnoBHO, NoA06HbIE C/IOXKHbIE C/IOBA, Yalle
BCEro CyL,eCcTBUTE/IbHbIE W MpuaaraTebHble, CTU-
JINCTUYECKM MapPKMPOBaHbI U NPU3BaHbl CO34aBaTb
3MOLMOHANbHO HACbIWEHHbIV TOH MOBECTBOBAHMA.

CUHOHMMbI — ellle OAHO KNo4YeBOe CPeacTBO
BblPa3nUTENbHOCTU, UCMO/Ib3yEMOE B MOIME, KOTO-
poe OTpaxKasio Te MOHATUA, KOTOPble MMENU 0CO-
60e 3HauYeHue B XKM3HWU ApeBHeaHMUNCKoro ob-
uwectsa. Kak BbIAICHWMAOCbL B XOZle J€KCMYECKOro
aHa/n3a NpomnsBeeHus, APeBHEAHIINIACKME Hau-
MeHOBaHMA 3eMaM — 3TO C/10Ba, 6boraTble No cBoel
CEMaHTUKE M MMEloLME HECKOIbKO 3HAYeHUM, KO-
TOpble pPeasnsyroTca B pasHbIX KOHTEKCTax. Mox-
HO OTMETUTb 3aKPENJIEHHOCTb OTAE/bHbIX JIEKCEM
3a onpeaesieHHbIMU peannamm U1 MOTUBaMU NO3-
Mbl. TaK, nekcema land — 310, KaK NpaBuo, «3em-
A — CTpaHa KaKkoro-nnbo Hapoga», grund — «ru-
6enbHaa 4NnA YenoBeKa 3eM/iA, HaceNeHHasa Yyyao-
Buwamn», ethel — «pogoBana HacneaHasa 3emnar,
worold — «mup nogen, yenoBeyeckan KU3HbY,
middan-geard — «APYXMHHbLIK reponYecKuit
MUp». [laHHbIA CUHOHUMWUYECKUI psag, No3BoaneT
cAaenaTb BbIBOA O TO, YTO siekcema land asnseTcs
OAHOWN U3 K/OYEBbIX KOHLLENTOB B APEBHEAHT/TUN-
CKOW mogenu mupa.
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HekoTopble gpyrne CUHOHMMUYECKUE TPYNIbI:

Kopabnb — flota, bat, wunden-stefna;

mope — hran-rad, stréamas, brim, yth, holm;

BOMHbI — beorn, rinc, pegn, mecg, secg, wer;

Hebo — heofon, wolcen, rodor, swegl.

HekoTopble OTpPe3KN ApeBHEAHINTMNCKMX MO3M
OT/IMYatoTCA 0OUIbHBIM UCMNO/Ib30BAHNMEM CUHOHMU-
MWYECKUX TPYNM, BCeACTBME YEro Co3aaeTca Bne-
YyaTeHne «TONTaHMA Ha MecTe», TO ecTb CaMo CHo-
YKEeTHoe AelCcTBME He pa3BMBaeTCsA, NMpu 3TOM BO-
Kpyr ogHol Tembl Bce 60/iblle HarHetaeTca amo-
LMOHaNbHbIM 3¢ deKT, co3gaBaembliii npubaBaeHU-
€M HOBbIX CUHOHMMOB.

B ApeBHeaHMIACKOM NPOU3BeAeHNN NPUCYTCT-
BYHOT M MHOTOYMCNEHHbIE MPUMEPbI ONIMLETBOPEHUS:

Deorre dugude,

be pa dead fornam.

MHOrMX 3HaTHENLINX,

BCEX CMepPTb noxutuna!

MpoBeAeHHbIN JIMHIBUCTUYECKUIA
Kasas, YTo no3Tnyeckana popma NposBAAeTCA B AU-
AXPOHUYECKOM B3aMMOLENCTBMMN NOITUYECKOTO C/O-
Ba W ApEeBHEaHIIMICKOM KynbTypbl. MccnesoBaHHbIM
TEKCTOBbI MaTepuan HamnoJHeH PasHOObPa3HbI-
MW HEOPAMHAPHBIMWU CTUIUCTUYECKUMUN PUrypamm,
OCHOBHOM GYHKLMEN KOTOPbIX Bbl10 NPUAAHNE TEK-
CTY BbIPasnUTENbHOCTM U BblAeNeHWE NOHATUI, UMe-
towmx ocoboe 3HaYeHNE B ApPEBHEAHIUACKOM 06-
wecTBe. A3bIKOBble 3HAKM, UCMO/Ib30BaHHbIE B N03-

aHa/n3 no-

TUYECKOM 3MN0Ce, TPAHCANPYIOT MO3UTUBHOE BOCNPU-
ATNE WUHOKYNbTYPHOIO Hacneaus U roToBHOCTb pas-
BMBATb MEXKYNbTYPHbIN Ananor. UccneposaHue He-
OpPAMHAPHBIX APEBHEAHMUACKUX  CTUANCTUYECKUX
npvemos cnocobcTeyeT onTMmmsaummM obpasosa-
Te/bHOro npouecca B 4acTu obydyeHus npodeccno-
Ha/IbHOM KOMMYHWUKaLMW Ha nepeceyveHnn KyabTyp
n asbikoB [Kasbigy6, 2019, c. 200], a TakKe BHOCUT
BK/M1a4, B pa3paboTKy METOAUKMN U3yUYeHUs apeBeHe-
AHIIMNCKON M ApEBHErePMaHCKOM NO33UK B LLEEJIOM.
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Abstract

Statement of the problem. Learning the canons of
the Old German art of poetry is the main instrument
for forming the skills of poetic syllable as a source of
new cultural information for the specialists in the field
of the history of the Old English language and German
Philology in general. The object for the analysis is the
mythological praising epos with its strictly limited lexi-
cal models and metric rules. The Old English metrics is
considered as a result of a linguistic experiment abso-
lutizing the principal of conditional stylistic figures as
language signs. Extraordinary stylistic devices such as
hending, scothending, aldahending, and kenning pres-
ent a great interest for understanding the opportuni-
ties in the old English poetry and demand a thorough
textual analysis.

The purpose of this article is to consider the canons
of the old English poetry in the aspect of comparative
historical language study for overcoming intercultural
dissonance in the cognitive perception of the epos by a
modern reader.
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